














Vajnorské poviedky sme so slávou uviedli do živo-
ta. Autorom útlej knihy, spracovanej na vysokej 
profesionálnej polygrafickej úrovni s rozsahom  
86 strán je rodák z Vajnor, ktorý v našej obci  
prežil celý život Bohumír Hrabák.

Podľa Hrabáka knižkou mu išlo o zachovanie 
vajnorských tradícií pre mladšiu generáciu vo 
Vajnoroch. Príbehy zo života, ktoré zozbieral 
od predchádzajúcich generácií v tejto súčasnej 
bratislavskej mestskej časti, sú napísané vo 
vajnorskom nárečí, popretkávané ilustráciami ori-
ginálnych nádherných výšiviek miestnej umelkyne 
Kataríny Rakúsovej. V dnešnom čase všeobecnej 
globalizácie dobre padne dotknúť sa svojich 
vlastných koreňov tým najozajstnejším spôso-
bom – prečítať si niečo o sebe a svojich priam tak, 
ako nám zobák narástol – v najrodnejšom jazyku, 
v jazyku vlastnej obce. A navyše ide o rozpráva-
nie nielen vtipné, ale vlastne aj poučné, pretože 
najmä mladému čitateľovi nenásilnou formou 
prináša poučenie o dejinách tohto mikroregiónu, 
povedal Hrabák.

„Toto svieže dielko neúnavného zberateľa ľu-
dových rozprávaní Bohumíra Hrabáka dotvárajú  
ilustrácie nádherných a preslávených vajnorských 
výšiviek od našej rodáčky, nedávno zosnulej 
ľudovej umelkyne  Kataríny Rakúsovej. Vajnoráci, 
a nielen oni určite radi načrú do tohto prameňa ži-
vej vody a spoznajú rázovité vajnorské postavičky 
z čias svojich starých rodičov,“  povedal starosta 
Vajnor Ján Mrva na slávnosti v parku Pod lipami.
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